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2 priedas 

 
Vežimėlio paciento transportavimui techninė specifikacija (kiekis 1 vnt.) 

 

Eil.
Nr. 

Parametrai  
(specifikacija) 

Reikalaujami parametrai ir reikalaujamos 
parametrų reikšmės 

Siūlomi parametrai ir 

siūlomos parametrų 

reikšmės 
1. Paskirtis  Vežimėlis pritaikytas pacientų pervežimui 

patalpose, skirtas suaugusiųjų ir vaikų 

transportavimui gulimoje padėtyje 

Vežimėlis pritaikytas 
pacientų pervežimui 

patalpose, skirtas 
suaugusiųjų ir vaikų 

transportavimui gulimoje 
padėtyje 

2. Vežimėlio rėmas 1. Metalinis, padengtas nuo korozijos apsaugančia, 

mechaniniam poveikiui bei cheminiam 
dezinfekuojančių medžiagų poveikiui atsparia 
danga; 

2. Su apsaugomis („bamperiais“) visuose 

keturiuose kampuose; 
3. Su ne mažiau kaip dviem laikikliais infuziniam 

stovui įstatyti. 

1. Metalinis, 
padengtas nuo korozijos 
apsaugančia, 

mechaniniam poveikiui 
bei cheminiam 
dezinfekuojančių 

medžiagų poveikiui 

atsparia danga; 
2. Su 
apsaugomis 
(„bamperiais“) visuose 

keturiuose kampuose; 
3. Su ne 
mažiau kaip dviem 

laikikliais infuziniam 
stovui įstatyti. 

3. Važiuoklė 1. Mobili, su keturiais manevruojamais, ≥ 12 cm 

skersmens ratukais; 
2. Ne mažiau kaip du ratukai su stabdžiais; 
3. Ne mažiau kaip du ratukai fiksuojami kryptiškai. 

1. Mobili, su 
keturiais manevruojamais, 
12,5 cm skersmens 
ratukais; 
2. Du ratukai 
su stabdžiais; 
3. Du ratukai 
fiksuojami kryptiškai. 

4. Gulimos dalies 
aukščio reguliavimas  

1. Aukščio reguliavimas hidraulinis; 
2. Aukščio reguliavimo ribos ne siauresnės kaip 

nuo 57 cm iki 95 cm; 
3. Aukščio reguliavimo pedalai įrengti abiejuose 

vežimėlio šonuose. 

1. Aukščio 

reguliavimas 
hidraulinis; 
2. Aukščio 

reguliavimo ribos ne 
siauresnės kaip nuo 57 

cm iki 99 cm; 
3. Aukščio 

reguliavimo pedalai 
įrengti abiejuose 

vežimėlio šonuose. 
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5. Gulimasis paviršius 1. Sudarytas iš ne mažiau kaip dviejų atskirų 

sekcijų (dalių); 
2. Galvos sekcijos nuleidimo/pakėlimo kampo 

reguliavimo ribos nuo ≤ -25° iki ≥ +60°; 
3. Laidus rentgeno spinduliams, pagamintas iš 

HPL plastiko kompozito arba lygiavertės 

medžiagos plokščių; 
4. Su galimybe nustatyti trendelenburgo padėtį ne 

siauresnėse ribose kaip 0°-10°. 

1. Sudarytas 
iš dviejų atskirų 

sekcijų (dalių); 
2. Galvos 
sekcijos 
nuleidimo/pakėlimo 

kampo reguliavimo 
ribos nuo -25° iki  
+60°; 
3. Laidus 
rentgeno spinduliams, 
pagamintas iš HPL 

plastiko kompozito 
arba lygiavertės 

medžiagos plokščių; 
4. Su 
galimybe nustatyti 
trendelenburgo padėtį 

ne siauresnėse ribose 

kaip 0°-10°. 
6. Apsauginiai rėmai 

vežimėlio šonuose 
1. Pagaminti iš nerūdijančio plieno arba lygiaverčio 

metalo, padengto nuo korozijos apsaugančia, 

mechaniniam poveikiui bei cheminiam 
dezinfekuojančių medžiagų poveikiui atsparia 

danga (paviršiai šlifuoti, suvirinimo siūlės 

mechaniškai nuvalytos);  
2. Operatyviai nuleidžiami/pakeliami, patikimai 

fiksuojami viršutinėje padėtyje. 

1. Pagaminti 
iš nerūdijančio plieno arba 

lygiaverčio metalo, 

padengto nuo korozijos 
apsaugančia, 

mechaniniam poveikiui 
bei cheminiam 
dezinfekuojančių 

medžiagų poveikiui 

atsparia danga (paviršiai 

šlifuoti, suvirinimo siūlės 

mechaniškai nuvalytos);  
2. Operatyviai 
nuleidžiami/pakeliami, 

patikimai fiksuojami 
viršutinėje padėtyje. 

7. Vežimėlio rankenos 1. Įrengtos tiek vežimėlio galvūgalyje, tiek 

kojūgalyje, tinkančios vežimėliui stumti/traukti; 
2. Pagamintos iš nerūdijančio plieno arba 

lygiaverčio metalo, padengto nuo korozijos 

apsaugančia, mechaniniam poveikiui bei 

cheminiam dezinfekuojančių medžiagų poveikiui 
atsparia danga (paviršiai šlifuoti, suvirinimo 

siūlės mechaniškai nuvalytos). 

1. Įrengtos 

tiek vežimėlio 

galvūgalyje, tiek 

kojūgalyje, tinkančios 

vežimėliui stumti/traukti; 
2. Pagamintos 
iš nerūdijančio plieno 

arba lygiaverčio metalo, 

padengto nuo korozijos 
apsaugančia, 

mechaniniam poveikiui 
bei cheminiam 
dezinfekuojančių 

medžiagų poveikiui 

atsparia danga (paviršiai 

šlifuoti, suvirinimo siūlės 
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mechaniškai nuvalytos). 

8. Čiužinys 1. Čiužinio ilgis ir plotis turi atitikti čiužinio 

pagrindą; 
2. Čiužinio aukštis 5-8 cm; 
3. Čiužinys turi būti aptrauktas antistatine, drėgnam 

valymui bei dezinfekcinių medžiagų poveikiui 

atsparia dirbtine oda arba lygiaverte danga, 
kurios spalvą galima pasirinkti iš ne mažiau kaip 

10 spalvų.  

1. Čiužinio 

ilgis ir plotis turi atitikti 
čiužinio pagrindą; 
2. Čiužinio 

aukštis 5 cm; 
3. Čiužinys 

turi būti aptrauktas 

antistatine, drėgnam 

valymui bei dezinfekcinių 

medžiagų poveikiui 

atsparia dirbtine oda arba 
lygiaverte danga, kurios 
spalvą galima pasirinkti iš 

22 spalvų. 
9. Vežimėlio gulimos 

dalies (čiužinio 

pagrindo) matmenys  

Ilgis ne mažiau 190 cm, plotis ne mažiau 60 cm Ilgis 193 cm, 63 cm 

10. Vežimėlio išoriniai 
(gabaritiniai) 
matmenys 

Ilgis ne daugiau 215 cm, plotis ne daugiau 90 cm Ilgis 212 cm, 85 cm 

11. Vežimėlio keliamoji 

galia (gamintojo 
numatyta maksimali 
eksploatacinė 

vežimėlio apkrova) 

 Ne mažiau 250 kg 250 kg 

12. Žymėjimas CE 

ženklu 
Būtinas. Kartu su pasiūlymu būtina pateikti 
žymėjimą CE ženklu liudijančio galiojančio 

dokumento (CE sertifikato arba EB atitikties 
deklaracijos) kopiją. 

Su CE ženklu liudijančio 

galiojančio dokumento 

(CE sertifikato arba EB 
atitikties deklaracijos) 
kopiją. 

13. Garantinis laikotarpis  ≥ 36 mėnesiai 36 mėnesiai 

14. Kartu su vežimėliu 

pateikiama 
dokumentacija 

Naudojimo instrukcija lietuvių kalba Naudojimo instrukcija 
lietuvių kalba 

 
Papildomas reikalavimas: 

Pirkimo organizatoriui pareikalavus, įvertinimui turi būti pateiktas siūlomos prekės pavyzdys. 

____________________________________________________ 
 



 

 
 

UAB "Rehalinija". Į.k.304782142., PVM mokėtojo kodas: LT100011829012,  
Šiaurės pr. 38-25, LT-49224, Kaunas  

Telefonas: +37062611553, el.p. info@rehastar.com, A/s LT40 4010 0510 0420 8312, 
Luminor Bank AB. Banko kodas: 40100 
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PACIENTŲ TRANSPORTAVIMO VEŽIMĖLIS JWZ 02 
 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Pacientų transportavimo vežimėlis "JWZ 02" yra skirtas pacientų pervežimui vidaus patalpose. 

Rėmas pagamintas iš epoksio poliesterio dažais milteliniu būdu dengto plieno. Aukštis 

reguliuojamas hidraulinio cilindro pagalba, spaudžiant tam skirtus kojinius pedalus. Pedalai 
įrengti abiejose vežimėlio pusėse. Nugaros dalis reguliuojama dujinės spyruoklės pagalba. 

Gulimasis paviršius pagamintas iš HPL plokštės, laidus rentgeno spinduliams. Galima nustatyti 

trendelenburgo poziciją. Galvos ir kojų dalyje stūmimo rankenos iš nerūdijančio plieno, 

nuimamos. Vežimėlis komplektuojamas su nulenkiamais šoniniais ranktūriais iš nerūdijančio 

plieno. Važiuoklė su keturiais 125 mm diametro ratais, du ratukai su stabdžiais, du ratukai 
kryptiškai fiksuojami. Galimi papildomi priedai 

 

Techniniai parametrai: 

• Ilgis: 212 cm 
• Plotis: 85 cm 
• Aukštis: 57 - 99 cm 
• Ratų skersmuo: 12,5 cm 
• Leistina apkrova: 250 kg 
• Svoris: 76 kg 
• Galvos dalies matmenys: 63x63 cm 
• Gulimos dalies matmenys: 130x63 cm 
• Trendelenburgas 0 ° - 10 ° 

• Galvos atramos kampas: -nuo 25 ° iki +60 ° (dujinė spyruoklė) 

 Standartinė komplektacija: 

• Rėmas pagamintas iš balta spalva dažyto plieno milteliniu būdu 
• Nuimamas čiužinys su rankenomis šonuose, patogesniam paciento perkėlimui ant apžiūros ar 

operacinio stalo. Spalvą galima rinktis iš standartinių spalvų 
• Nugaros dalis reguliuojama dujinės spyruoklės pagalba 
• Nuleidžiami šoniniai ranktūriai iš nerūdijančio plieno su fiksatoriumi 
• Rentgenui laidus gulimasis paviršius iš HPL plastiko kompozito, galima nustatyti trendelenburgo 
poziciją 
• 4 apsauginiai guminiai buferiai vežimėlio kampuose 
• Hidraulinis aukščio reguliavimas pedalų pagalba 
• Ratų sistema 4 ratai 125 mm diametro 2 fiksuojami kryptiškai, 2 su stabdžiais 
• Infuzinio stovo laikiklis 

Kaina: 1694,00 Eur su PVM 
*Kaina su pristatymu.  
*Pristatymo terminas  3-4 savaitės.  

 

 

 

 

 

 



 
Galimos čiužinio spalvos. Užsakant, prašome nurodyti spalvos kodą. 

 
  
 
 

Nuoroda į vaizdo įrašą:  

https://www.youtube.com/watch?v=20wwul41OR8  

 

https://www.youtube.com/watch?v=20wwul41OR8


 
 
 
 
 
 

 

EC Declaration of Conformity 
 

Company: 
JUVENTAS Bogusław Ziółkowski 

Srogów Górny 172 
38-507 Jurowce 

 
declares, that: 

 
Transport trolley JWZ 2 

(Device class I - rule 1) 
 
 
complies with the essential requirements of the Regulation of Minister of Health of 12 January 2011 on the 
essential requirements and conformity assessment procedures for medical devices (Journal of Laws no. 
16/2011, pos. 74) implementing the provisions of Council Directive 93/42/EEC of 14 June 1993 on medical 
devices (as amended). Conformity assessment has been carried out in accordance with Annex 7 of the above 
mentioned Regulation. 
 
 
In the conformity assessment procedure, the following standards have been applied: 
 
 

EN ISO 15223-1:2012 
EN 1041:2008+A1:2013 

EN ISO 14971:2012 
EN 12182:2012  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Bogusław Ziółkowski 

Company Owner 
Jurowce 01.10.2016  
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JUVENTAS Bogusław Ziółkowski 

Srogów Górny 172 
38-507 Jurowce 

 
declares, that: 

 
Transport trolley JWZ 2 

(Device class I - rule 1) 
 
 
complies with the essential requirements of the Regulation of Minister of Health of 12 January 2011 on the 
essential requirements and conformity assessment procedures for medical devices (Journal of Laws no. 
16/2011, pos. 74) implementing the provisions of Council Directive 93/42/EEC of 14 June 1993 on medical 
devices (as amended). Conformity assessment has been carried out in accordance with Annex 7 of the above 
mentioned Regulation. 
 
 
In the conformity assessment procedure, the following standards have been applied: 
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Bogusław Ziółkowski 

Company Owner 
Jurowce 01.10.2016  


